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Аннотация
История об 3 друзьях - подростках, с которыми приключилась

удивительная история, где динозавры снова наполнили планету
и им предстоит отважно разгадать тайну взрыва в лаборатории с
инкубаторами ящеров и спасти мир от катастрофы.
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Кира Лэн
Элная Эра Динозавров

 
Глава 1. Те, кто выжил Персонажы

 
До конца света они были обычными людьми.
Просто студентами.
Просто друзьями.
Но после катастрофы именно они стали теми, кто выжил.



 
 
 

 
Элная

 
Элная всегда казалась спокойной.
Даже когда мир рушился.
Она была худой, ловкой и очень красивой. Её короткие

тёмные волосы постоянно растрепал ветер, а глубокие голу-
бые глаза будто всегда замечали больше остальных.

В ней была нежность.
Настоящая.
Но за этой нежностью скрывалась сила.
Элная выросла на ферме недалеко от Нью-Йорка и с дет-

ства умела работать с землёй, выращивать растения и выжи-
вать даже в самых тяжёлых условиях.

Она любила записывать всё в свои книги и дневники.



 
 
 

 
Леон

 
Леон был полной противоположностью Марка.
Высокий.
Сильный.
Серьёзный.
Почти всегда спокойный.
Он был блондин и глубокие зелёные глаза, от взгляда ко-

торых иногда становилось не по себе. Он редко улыбался, но
если делал это — рядом сразу становилось спокойнее.

Леон был старше остальных.
Ему было двадцать.
С самого детства он охотился вместе со своим дедушкой,

поэтому отлично стрелял из лука, умел выживать в лесу и
всегда продумывал всё на несколько шагов вперёд.

Он был умным.
Очень вдумчивым.
Именно Леон чаще всего составлял планы и стратегии, ко-

гда остальным становилось страшно или когда начиналась
паника.

Со стороны он казался холодным.
Но на самом деле он всегда заботился о своих друзьях

больше, чем о себе.



 
 
 

 
Марк

 
Марк был совершенно другим.
Рыжие волосы, карие глаза и вечная способность разгова-

ривать даже в самые ужасные моменты.
Он постоянно ворчал.
Постоянно шутил.
Иногда казалось, что Марк вообще не умеет молчать.
Но именно это и помогало всем не сойти с ума после кон-

ца света.
Марк вырос на ферме и прекрасно разбирался в скотовод-

стве. Он умел чинить вещи, выращивать еду и находить вы-
ход даже из самых странных ситуаций.

Он был добрым.
Милым.
И очень верным другом.
Даже когда ему было страшно, он всё равно оставался ря-

дом с Элнаей и Леоном.



 
 
 

 
Доктор Завр

 
А ещё был Доктор Завр.
Человек, из-за которого мир изменился навсегда.
Лысый.
Худой.
С красными глазами, которые выглядели почти нечелове-

ческими.
Он был злым, жестоким и лицемерным человеком, счи-

тавшим себя умнее всех остальных.
Для него люди были всего лишь частью эксперимента.
Именно Доктор Завр создал механических динозавров и

устроил катастрофу, уничтожившую почти весь мир.



 
 
 

 
Камила

 
И была Камилла.
Самое странное создание Доктора Завра.
Она выглядела как девушка лет восемнадцати.
Длинные белые волосы.
Бледная кожа.
Красивое лицо.
Но её глаза всегда казались чужими.
Нечеловеческими.
Камилла была не человеком.
Она была созданием Завра.
Его машиной.
Его оружием.
Но иногда в ее взгляде появлялось что-то настоящее.
Будто глубоко внутри неё всё ещё пыталась жить душа.

Когда мир погиб, именно судьба свела этих людей вместе.
Элнаю
Леона.
Марка.
И именно им предстояло пройти через динозавров, страх,

разрушенные города и самого Доктора Завра. Чтобы одна-
жды попытаться вернуть миру надежду.



 
 
 

 
глава 2. Знакомство

 
(1 год назад)
Осень в Нью-Йорке выдалась очень тёплой. Деревья воз-

ле университета медленно желтели, а ветер гонял листья
по большому кампусу. Студенты спешили на занятия, смея-
лись, сидели на ступенях с кофе в руках, даже не подозревая,
как скоро мир изменится навсегда.

Элная стояла возле главного корпуса и крепко держала
карту университета. Она уже третий раз проходила мимо од-
ного и того же здания.

— Да быть такого не может — тихо пробормотала она.
Она выросла далеко от города, на ферме за пределами

Нью-Йорка. Всё её детство прошло среди полей, тракторов
и бесконечной работы на земле. Элная умела выращивать
почти всё: кукурузу, пшеницу, овощи. Её руки привыкли к
грязи и тяжелому труду, а не к огромным шумным улицам.

Поэтому университет казался ей отдельным миром.
— Потерялась?
Элная резко обернулась.
Перед ней стоял высокий парень в тёмной куртке. На пле-

че у него висела старая походная сумка, а взгляд был спо-
койным и внимательным.

— Немного, — призналась она.
— Первый день?



 
 
 

— Это настолько очевидно?
Парень усмехнулся.
— Все новенькие выглядят так, будто сейчас сбегут об-

ратно домой.
— Я уже думаю об этом.
Он протянул руку.
— Леон.
— Элная.
Его рукопожатие оказалось крепким и холодным, словно

он привык жить не в городе, а где-то среди лесов.
Так и было.
Леон вырос с дедушкой-охотником. С ранних лет он учил-

ся выслеживать животных, читать следы, ставить ловушки и
выживать в дикой природе. В отличие от большинства сту-
дентов, он не любил шумные компании и редко кому дове-
рял.

Но Элная почему-то сразу показалась ему настоящей.
— Тебе куда? — спросил Леон.
Она показала расписание.
— Биологический корпус.
— Я туда же.
Они пошли вместе через кампус. Элная рассказывала про

свою ферму, про ранние подъемы в пять утра и бесконечную
работу в поле. Леон слушал молча, иногда коротко кивая.

— А ты? — спросила она. — Чем занимался до универ-
ситета?



 
 
 

— Охотой.
— Серьёзно?
— Угу. Дед учил.
— Значит, если начнется конец света, ты выживешь пер-

вым.
Леон усмехнулся.
— Возможно.
Они ещё не знали, насколько близко окажутся эти слова

к правде.
Когда они вошли в аудиторию, почти все места уже были

заняты. Только на последнем ряду сидел парень в клетчатой
рубашке.

Перед ним лежала толстая тетрадь, а сам он пытался со-
брать сломанную ручку.

— Похоже, она погибла, — вздохнул он.
Элная тихо засмеялась.
Парень поднял голову.
— О, новенькие?
— Типа того, — ответил Леон.
— Садитесь. Тут вроде безопасно.
Они заняли места рядом.
— Я Марк, — сказал парень. — И если преподаватель

спросит, то мы знакомы уже лет десять.
— Зачем? — удивилась Элная.
— Потому что первый день — это ужас.
Он говорил быстро и легко, будто был знаком с ними дав-



 
 
 

но.
Марк вырос на семейном ранчо. Его семья занималась

скотоводством уже несколько поколений. Он с детства умел
обращаться с лошадьми, ухаживать за животными и рабо-
тать в любую погоду.

В отличие от серьёзного Леона, Марк был очень общи-
тельным.

— Значит, фермерша и охотник? — усмехнулся он. —
Отличная компания.

— А ты? — спросила Элная.
— Коровы, заборы и тонна навоза каждый день.
Она снова рассмеялась.
Впервые за весь день ей стало спокойно.
Преподаватель начал лекцию, но троица почти не слуша-

ла. Они перешептывались, шутили и обсуждали универси-
тетскую жизнь.

С этого момента всё и началось.
Тогда они ещё не знали, что через несколько месяцев

именно эти навыки спасут им жизнь.
Фермерша, охотник и скотовод.Трое обычных студентов,

которым вскоре придется выживать в мире, где люди больше
не были главными хищниками.



 
 
 

 
Глава 3. День Разлома

 
Сначала никто не понял, что произошло.
В исследовательском комплексе «Генезис», построенном

глубоко под землёй среди ледяных скал Исландии, сирена
тревоги прозвучала всего на три секунды. Потом свет погас.

Учёные переглядывались в полумраке лабораторий, где за
толстыми стеклянными стенами двигались тени огромных
существ. Инкубаторы — сотни прозрачных капсул — тяну-
лись вдоль главного зала, наполненные мутной голубоватой
жидкостью. Внутри них шевелились создания, которых при-
рода похоронила миллионы лет назад.

Динозавры.
Проект держался в секрете почти двадцать лет. Учёные

научились восстанавливать ДНК древних существ, смеши-
вая её с генами современных рептилий. Сначала это были
маленькие безобидные виды. Потом — хищники.

А затем всё вышло из-под контроля.
— Реактор перегревается! — закричал кто-то из операто-

ров.
На центральном экране вспыхнули красные символы

ошибки. Температура в биокамерах росла с каждой секун-
дой. Система охлаждения отказала.

Доктор Элиас Морено бросился к панели управления.
— Немедленно запускайте аварийное замораживание!



 
 
 

Но было поздно.
Гул пронёсся по комплексу, словно под землёй проснул-

ся гигантский зверь. Стены задрожали. Лампы начали взры-
ваться одна за другой, осыпая лаборатории дождём стекла.

А потом раздался первый удар.
Одна из капсул треснула.
Огромная когтистая лапа пробила стекло изнутри.
Жидкость хлынула на пол, смешиваясь с кровью учёно-

го, которого отбросило взрывной волной прямо под разби-
тый инкубатор. Существо медленно выбралось наружу. Его
чёрная чешуя блестела в аварийном красном свете, а жёлтые
глаза двигались рывками, изучая помещение.

Это был велоцираптор.
Он издал резкий щёлкающий звук и мгновенно прыгнул.
Крик оборвался так быстро, будто его перерезали ножом.
Паника захлестнула комплекс.
Люди бежали по коридорам, сталкиваясь друг с другом.

Сирены ревели без остановки. Из динамиков повторялся ме-
ханический голос:

— Нарушение биологической изоляции. Немедленная
эвакуация.

Но эвакуации уже не существовало.
Взрыв реактора произошёл в нижних уровнях комплек-

са. Огненная волна пронеслась по туннелям, выбивая двери
и уничтожая системы безопасности. Замки клеток отключи-
лись.



 
 
 

Все существа оказались на свободе.
Из лаборатории номер семь вырвался молодой тиранно-

завр. Его рёв прогремел так громко, что у людей лопались
барабанные перепонки. Он врезался в металлические воро-
та, словно они были сделаны из картона, и ворвался в глав-
ный сектор.

Один из охранников начал стрелять.
Пули только разозлили чудовище.
Тираннозавр схватил человека огромной пастью и швыр-

нул тело в стену. Хруст костей утонул в общем хаосе.
По вентиляционным шахтам расползались мелкие хищ-

ники. Они нападали стаями, вытаскивая людей из укрытий.
В лабораториях гас свет. В темноте слышались только шаги,
рычание и крики.

На поверхности ситуация была ещё хуже.
Когда реактор окончательно взорвался, верхние уровни

комплекса разлетелись на куски. Огромный огненный столб
ударил в небо. Ударная волна прокатилась на километры во-
круг.

Леса вспыхнули.
Дороги раскололись.
А вместе с дымом наружу вырвались они.
Динозавры бежали во все стороны — через леса, шоссе,

разрушенные деревни. Люди, увидевшие их впервые, снача-
ла думали, что это спецэффекты, военные эксперименты или
массовая галлюцинация.



 
 
 

Пока не начались смерти.
На одной из трасс стадо трицератопсов перевернуло де-

сятки машин. В порту гигантский спинозавр вылез из воды
и разрушил грузовой терминал. Птеранодоны кружили над
городами, хватая людей прямо с крыш домов.

Новости успели показать это всего несколько часов.
Потом связь начала исчезать.
Электростанции выходили из строя. Военные пытались

оцепить заражённые зоны, но динозавров было слишком
много. Некоторые виды размножались быстрее, чем ожида-
ли учёные.

Мир рушился.
К ночи половина северного побережья уже пылала.
А утром человечество поняло страшную вещь:
это было только начало.



 
 
 

 
Глава 4. Остров

 
Нью-Йорк умирал.
Город, который никогда не спал, теперь горел каждую

ночь. Между небоскрёбами стоял чёрный дым, улицы были
заброшены, а сирены давно затихли. Иногда вдалеке слыша-
лись выстрелы, крики или чудовищный рёв динозавров.

Элная, Леон и Марк выживали уже почти три недели.
Три недели постоянного страха.
Они прятались в метро, в подвалах разрушенных домов, в

старых магазинах. Еды почти не осталось. Воду приходилось
добывать из сломанных труб или собирать дождевую.

Каждый день был борьбой.
Однажды утром они пробирались через заброшенный

район возле старого технологического центра. Повсюду ва-
лялись разбитые машины, перевёрнутые автобусы и облом-
ки дронов.

Леон шёл впереди с охотничьим ножом в руке.
— Тихо, — сказал он.
Все остановились.
Где-то неподалёку раздался тяжёлый грохот.
Тираннозавр.
От его шагов дрожала земля.
Троица быстро забежала в полуразрушенное здание с

огромной вывеской:



 
 
 

“SKYTECH FUTURE SYSTEMS”
Когда-то это был элитный магазин экспериментальной

техники для богатых людей.
Теперь внутри царил хаос.
Разбитые витрины, искрящиеся провода и пыль покрыва-

ли всё помещение.
— Ищем еду, батареи и всё полезное, — тихо сказал

Марк.
Элная медленно шла вдоль рядов странных устройств, по-

ка внезапно не остановилась.
— Ребята
Под толстым защитным брезентом стояли три больших

летающих скутера.
Матово-чёрные.
С мощными турбинами по бокам.
На корпусе светилась надпись:
“SkyRider X-9”
— Вы серьёзно?.. — прошептал Марк.
Леон быстро осмотрел панели управления.
— Рабочие.
— Откуда ты знаешь?
— Заряд полный.
Элная смотрела на скутеры так, будто не верила глазам.
— И что мы просто улетим?
Леон медленно кивнул.
— Если останемся здесь — умрём.



 
 
 

Снаружи снова раздался рёв.
На этот раз ближе.
Очень близко.
Огромная тень прошла мимо выбитых окон.
— Сейчас! — крикнул Леон.
Они сорвали защитные покрытия и запрыгнули на скуте-

ры. Турбины ожили с громким свистом.
В тот же момент в соседнее здание врезался тираннозавр.
Стены затряслись.
Марк едва успел подняться в воздух.
Они вылетели наружу прямо между разрушенными небо-

скрёбами.
Внизу был ад.
По улицам бежали люди. Машины горели. Велоцирапто-

ры носились между зданиями стаями. На крыше одного из
домов птеранодоны дрались за добычу.

Элная с ужасом смотрела вниз.
— Господи
Но Леон уже смотрел вперёд.
На океан.
Они летели несколько часов, пока город окончательно не

исчез за горизонтом.
А потом они увидели остров.
Огромный.
Покрытый густыми лесами и высокими скалами.
Без дыма.



 
 
 

Без огня.
Без рёва динозавров.
Только ветер и шум волн.
Когда они приземлились на песчаном берегу, никто долго

не говорил.
Они просто смотрели на океан и пытались поверить, что

всё ещё живы.
— Это наш дом теперь, — тихо сказала Элная.
И с этого дня началась новая жизнь.

Первые недели были тяжёлыми.
Они нашли место возле высокой скалы и построили вре-

менное укрытие из дерева, веток и металлических частей .
Позже Леон предложил сделать настоящий дом.
Они работали каждый день.
Марк рубил деревья и строил крепкие стены. Элная дела-

ла грядки возле дома и искала растения, пригодные для еды.
Леон охотился и исследовал остров.

Со временем их база превратилась в настоящее убежище.
Дом стоял на возвышенности среди леса.
Большой деревянный двухэтажный дом с широкими ок-

нами и укреплённой крышей. Вокруг они поставили высо-
кий забор из толстых брёвен. На крыше находилась наблю-
дательная площадка.

Внутри всё было простым, но уютным.
Печка из камня.



 
 
 

Деревянный стол.
Полки с инструментами.
Кровати из шкур и ткани.
Три верстака.
На стенах висели карты острова и охотничьи луки Леона.
Рядом с домом Элная устроила огород. Там росли карто-

фель, кукуруза и дикие ягоды, которые она смогла переса-
дить.

Марк построил сарай для запасов еды и мастерскую.
Иногда по вечерам они сидели возле костра и молча слу-

шали океан.
Впервые за долгое время мир казался спокойным.
Но полностью безопасным он не был.
Иногда в небе появлялись птеранодоны.
Огромные тени кружили над островом, издавая жуткие

крики. Тогда все прятались под крышей и гасили огонь.
Однажды один из них даже попытался напасть, но Леон

сумел подстрелить его из самодельного лука.
После этого птеранодоны стали держаться дальше.
Остров был большим.
Очень большим.
Они исследовали только его маленькую часть.
На севере виднелись густые туманные леса.
На западе — высокие скалы.
А в центре острова возвышалась огромная гора, вершина

которой почти всегда скрывалась в облаках.



 
 
 

И почему-то Леону всё время казалось, что там кто-то
есть.Что они на острове не одни.



 
 
 

 
Глава 5. Книга Элнаи

 
Прошло почти два месяца с тех пор, как они поселились

на острове.
Дом уже не казался временным убежищем. Теперь это бы-

ло настоящее место для жизни.
По утрам Элная выходила на крыльцо с кружкой горячего

травяного чая и смотрела, как солнце медленно поднимается
над океаном. Ветер шевелил листья деревьев, где-то вдалеке
шумел водопад, а волны спокойно разбивались о скалы.

После ужаса разрушенного мира остров казался сном.
Но Элная не могла перестать думать о динозаврах.
Каждый раз, когда над островом пролетали птеранодоны,

она внимательно наблюдала за ними. Она замечала, как они
двигаются, как охотятся, как общаются между собой.

Ей было страшно.
Но одновременно — интересно.
Очень интересно.
Однажды вечером она сидела за столом и что-то быстро

записывала в старую толстую тетрадь.
Леон заметил это, когда вернулся с охоты.
— Что пишешь?
Элная подняла голову.
— Я думаю мы слишком мало знаем о них.
— О динозаврах?



 
 
 

Она кивнула.
— Если мы хотим выжить, нужно понимать их поведение.

Что они едят. Когда охотятся. Какие опасны, а какие нет.
Марк, который чинил лампу возле окна, усмехнулся:
— Только не говори, что решила стать учёной посреди

конца света.
— А почему нет?
Она открыла тетрадь.
На страницах были рисунки птеранодонов, заметки про

следы, размеры когтей и даже схемы их полёта.
— Я хочу сделать книгу, — сказала Элная. — Настоящую.

Про динозавров нового мира.
Леон посмотрел на записи и впервые за долгое время слег-

ка улыбнулся.
— Это полезно.
— Спасибо вроде это был комплимент.
— Это и был комплимент.
С того дня всё изменилось.
Теперь почти каждое утро Элная и Леон уходили иссле-

довать остров.
Марк оставался охранять дом, следил за огородом, ловуш-

ками и запасами еды. Иногда он ворчал, что ему приходит-
ся быть “главным взрослым”, но на самом деле понимал —
исследования важны.

Особенно для Леона.
Он редко говорил об этом, но после катастрофы его взгляд



 
 
 

на мир изменился. Ему больше не хотелось просто выжи-
вать.

Он хотел понять, с чем они столкнулись.

В один из дней они отправились далеко на север острова.
Лес там был совсем другим.
Густым.
Тёмным.
Деревья поднимались так высоко, что почти закрывали

небо. Повсюду висел туман, а земля была покрыта толстым
слоем мха.

Элная шла впереди с книжкой в руках.
— Смотри.
Она присела возле огромного следа в грязи.
Леон нахмурился.
След был свежим.
Очень свежим.
Три длинных когтя.
— Птеранодон? — тихо спросила она.
Леон покачал головой.
— Нет.
Он внимательно осмотрел землю вокруг.
— Кто-то ходил здесь.
Элная замерла.
— Человек?
Леон медленно выпрямился.



 
 
 

— Возможно.
В этот момент сверху раздался громкий крик.
Птеранодон.
Огромная тень пронеслась между деревьями.
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